
Uputstvo za upotrebu i održavanje

SAMO ZA KUĆNU UPOTREBU

Pre upotrebe uređaja, molimo da pažljivo pročitate uputstva za korišćenje  
i sigurnosne mere.





PROCES MONTAŽE BOKALA 

Za pravilnu upotrebu bokala pogledajte uputstva na strani 12.

Uputstva za održavanje unutrašnjeg sistema bokala opisana su na strani 36.

Uputstva za rastavljanje i čišćenje delova opisana su na strani 41.

TEMELJNO OČISTITE BOKAL PRE PRVOG KORIŠĆENJA I NAKON DUGOG NEKORIŠĆENJA UREĐAJA.
TEMELJNO ODRŽAVANJE I ČIŠĆENJE BOKALA OSIGURAVA PRAVILAN RAD I SPREČAVA RAZMNOŽAVANJE BAKTERIJA 
KOJE MOŽE NAŠKODITI LJUDSKOM ZDRAVLJU.



DODACI



TEHNIČKI PODACI

Nominalni napon Pogledajte oznaku na uređaju
Nazivna snaga Pogledajte oznaku na uređaju
Napajanje Pogledajte oznaku na uređaju
Materijal kućišta Termoplastičan materijal / metal
Veličina (Š x V x D) 282 x 385 x 428mm - 11.1 x 15.2 x 16.8in
Masa 17kg - 37.5lbs
Dužina kabla 1200mm - 47.24in
Kontrolna tabla Prednji deo
Rezervoar za vodu 1.6l - 54.1oz. (uklonjiv)
Kapacitet rezervoara za zrna kafe 350g- 12.3oz. kafe u zrnu
Pritisak pumpe 15bar
Grejač vode Nerđajući čelik
Mlin za kafu Keramika
Količina samlevene kafe 7 - 10.5g/ 0.25 - 0.37oz.
Kapacitet fioke za talog približno 15 kafa
Sigurnosni mehanizmi Sigurnosni ventil za pritisak grejača – Termostat sa dvostrukom sigurnošću



VAŽNE SIGURNOSNE MERE

SAČUVAJTE OVA UPUTSTVA



VAŽNE SIGURNOSNE MERE

SAČUVAJTE OVA UPUTSTVA

Prilikom korišćenja električnih uređaja neophodno je uvek poštovati 
osnovne sigurnosne mere, uključujući i sledeće:

1. Pročitajte uputstvo u potpunosti.
2. Nemojte rukama dodirivati vruće površine. Koristite ručke i drške.
3.  Žice, kablove, utikače i uređaje nemojte potapati u vodu ili druge 

tečnosti, kako biste sprečili mogućnost požara, strujnog udara i 
povreda ljudi.

4.  Ukoliko uređaj koriste deca ili se koristi u njihovoj blizini, 
potreban je blizak nadzor.

5.  Isključite kabl iz utičnice kada se uređaj ne koristi i pre čišćenja. 
Dopustite da se uređaj ohladi pre montaže ili demontaže delova, 
kao i pre čišćenja uređaja.

6.  Ne koristite uređaj kojem je oštećen kabl ili utikač, kao ni nakon 
kvara ili bilo kakvog drugog oštećenja. Za svaku inspekciju i 
pregled uređaja, popravku ili podešavanje, uređaj odnesite u 
najbliži ovlašćeni servis.

7.  Upotreba dodataka i nastavaka koje  proizvođač uređaja nije 
preporučio može dovesti do požara, strujnog udara ili povreda.

8. Uređaj nemojte koristiti napolju, na otvorenom.
9.  Kabl ne sme visiti preko ivice stola ili pulta, niti dodirivati vruće 

površine.
10.  Ne postavljajte uređaj na ili blizu vrelih gasova, električnih 

gorionika i zagrejanih rerni.
11.  Uvek prvo priključite utikač na uređaj, a potom kabl u utičnicu. 

Za isključivanje, sve komande isključite tako da budu u „off“ 
položaju i potom izvucite kabl iz utičnice.

12.  Ne koristite uređaj u druge svrhe, osim u svrhe za koje je 
namenjen.

13.  Sačuvajte ova uputstva.



OPREZ

UPUTSTVA ZA KABL ZA NAPAJANJE 

Ovaj uređaj je namenjen isključivo upotrebi u domaćinstvu. Svako 
servisiranje osim redovnog čišćenja i održavanja treba da bude 
izvedeno u ovlašćenom servisnom centru. Uređaj nemojte potapati 
u vodu. Kako biste smanjili rizik od požara i strujnog udara, nemojte 
rastavljati uređaj. U unutrašnjosti uređaja se ne nalaze delovi 
koje korisnik može samostalno servisirati. Popravke treba da izvrši 
isključivo osoblje ovlašćenog servisa.

1.  Proverite napon kako biste se uverili da je napon naveden na 
natpisnoj pločici u saglasnosti sa voltažom na mestu korišćenja 
uređaja.

2.  Nikada nemojte toplom ili vrućom vodom puniti rezervoar na 
uređaju. Koristite samo hladnu vodu.

3.  Ruke i kabl držite dalje od delova uređaja koji se tokom 
korišćenja zagrevaju.

4.  Nikada nemojte čistiti uređaj praškovima za ribanje ili jakim 
deterdžentima. Koristite meku tkaninu nakvašenu vodom.

5.  Za optimalan ukus kafe, koristite pročišćenu ili flaširanu 
vodu. Povremeno uklanjanje kamenca se i u tim slučajevima 
preporučuje na svaka dva do tri meseca. 

6. U uređaju ne koristite aromatizovanu, niti karamelizovanu kafu.

A.  Kratak kabl za napajanje (uklonjivi kabl) smanjuje rizike koji 
mogu nastati usled petljanja i saplitanja kao kod dužih kablova.

B.  Duži odvojivi kablovi za napajanje ili produžni kablovi mogu biti 
korišćeni ukoliko se koriste sa dodatnom pažnjom.

C. Ukoliko koristite dugačak odvojivi ili produžni kabl:
 1.  Naznačena električna klasa odvojivog kabla ili produžnog 

kabla treba biti veličine bar kao klasa uređaja.
 2.  Ukoliko uređaj ima uzemljenje, morate koristiti uzemljeni 

produžni kabl (sa tri žice).
 3.  Duži kabl treba postaviti tako da ne pada preko radnih 

površina ili površine stola, kako ne bi došlo do slučajnog 
izvlačenja kabla ili saplitanja.
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2 OPŠTE INFORMACIjE 
OPŠTE INFORMACIjE

KAKO DA KORISTITE UPUTSTVA

UPUTSTVA ZA KABL ZA NAPAjANjE

Ovaj aparat za kafu je pogodan za pripremu espresa upotrebom kafe u zrnu i opremljen je uređajima za ispuštanje 
pare i vruće vode.
Aparat za kafu je dizajniran za kućnu upotrebu i nije pogodan za intenzivno korišćenje i profesionalnu upotrebu.

Upozorenje: Proizvođač ne snosi odgovornost za štete nastale usled:
•	 nepravilnog	korišćenja	suprotno	namenama	uređaja;
•	 popravki	koje	nije	sproveo	ovlašćeni	servisni	centar;
•	 neovlašćenih	izmena	na	kablu	za	napajanje;
•	 neovlašćenih	izmena	bilo	kog	dela	uređaja;
•	 upotrebe	neoriginalnih	rezervnih	delova	i	dodataka;
•	 nesprovođenja	redovnog	uklanjanja	kamenca	i	upotrebe	na	temperaturama	ispod	0°C	(32°F).

U NAVEDENIM SLUČAJEVIMA GARANCIJA JE NEVAŽEĆA.

UPOZORENJA OZNAČENA TROUGLOM UKAZUJU NA VAŽNA UPUTSTVA ZA BEZBEDNOST KORISNIKA. 
MOLIMO DA PAŽLJIVO PRATITE OVA UPUTSTVA KAKO BISTE SPREČILI OZBILJNE POVREDE.

Uputstvo za upotrebu uređaja čuvajte na sigurnom mestu, tako da bude dostupno svima koji će koristiti ovaj aparat za kafu.  
Za	dodatne	informacije	ili	u	slučaju	problema	u	radu	i	kvara,	molimo	da	se	obratite	ovlašćenom	servisnom	centru.

SAČUVAJTE OVO UPUTSTVO

•	 	Kratak	kabl	za	napajanje	(uklonjivi	kabl)	smanjuje	rizike	koji	mogu	nastati	usled	petljanja	i	saplitanja	kao	kod	dužih	
kablova.

•	 	Duži	odvojivi	kablovi	za	napajanje	ili	produžni	kablovi	mogu	biti	korišćeni	ukoliko	se	koriste	sa	dodatnom	pažnjom.
 Ukoliko koristite dugačak odvojivi ili produžni kabl, pobrinite se da: 
 a. Naznačena električna klasa odvojivog kabla ili produžnog kabla bude veličine bar kao klasa uređaja.
	 b.	 	Duži	kabl	postavite	tako	da	ne	pada	preko	radnih	površina	ili	površine	stola,	kako	ne	bi	došlo	do	slučajnog	izvlačenja	

kabla ili saplitanja.
	 c.	 Ukoliko	uređaj	ima	uzemljenje,	obavezno	koristite	uzemljeni	produžni	kabl	(sa	tri	žice).
•	 Nemojte	koristiti	razdelnike.
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DELOVI I DODACI UREĐAjA

KONTROLNA TABLA

Za	pravilnu	upotrebu	ovog	uputstva,	preporučujemo	da	stranu	za	delovima	uređaja	označenim	brojevima	uvek	držite	otvorenu;	
to će omogućiti bolje razumevanje teksta uputstva.

Kontrolna	tabla	je	dizajnirana	tako	da	omogućava	ergonomsko	korišćenje	funkcija	aparata.

1	 Rezervoar	za	vodu	+	poklopac
2 Površina za grejanje šolje
3 Sporedni dozator pre mlevenja kafe
4 Servisna vrata
5 SBS brojčanik
6	 Slamčica	za	vruću	vodu	/	paru
7 Indikator pune posude za kapanje
8	 Rezervoar	za	kafu	u	zrnu	sa	poklopcem
9 Podešavanje mlina
10 Kontrolna tabla
11	 Spojnice	posude	za	mleko
12	 Mlaznica	za	ispuštanje	kafe	(ispusni	otvor)
13 Posuda za kapanje + rešetka + zapečaćena podrška
14	 Jedinica	za	pripremu	napitaka

15 Fioka za talog + zaštitni element
16	 Posuda	za	povratak	tečnosti	+	poklopac
17	 Dugme	servisnih	vrata
18 Dugme za uključivanje
19 Konektor za kabl za napajanje
20 Bokal za mleko
21 Kašika za merenje kafe pre mlevenja
22 Test traka za merenje tvrdoće vode
23	 Lubrikant	jedinice	za	pripremu	napitaka
24	 Rastvor	za	uklanjanje	kamenca	-	(opciono)
25	 Tablete	za	čišćenje	jedinice	za	pripremu	napitaka	-	(opciono)
26 Kabl za napajanje
27	 Intenza	filter	za	vodu	-	(opciono)
28 Četka za čišćenje
29	 Poklopac	spojnice	bokala

Dugme za espreso

Dugme za režim pripravnosti

Dugme za kapućino

Dugme za ispuštanje vruće vode i pare

Dugme	za	funkcije Dugme za optimalnu dozu kafe

Dugme	za	ciklus	čišćenja

Dugme za pripremu vrućeg mleka

Dugme za late makijato 

Dugme za pripremu duge kafe

Dugme za pripremu kafe



4 INSTALACIjA
UKLjUČIVANjE UREĐAjA

Pre uključivanja uređaja, proverite da li je prekidač za uključivanje u položaju „0“.

Podignite	desni	spoljni	poklopac	i	
uklonite	unutrašnji	poklopac.

Koristeći dršku izvadite rezervoar za 
vodu.

Prekidač za uključivanje pritisnite u 
poziciju	„I“	kako	biste	uključili	uređaj.

Samo pri prvom pokretanju uređaja, ekran (1) će biti prikazan kao na strani 5. Nakon toga, možete podesiti jezik za korišćenje 
uređaja u odgovarajućem izborniku (pogledajte stranu 25).

Na	ekranu	će	treperiti	crvena	lampica.	
Pritisnite dugme za režim pripravnosti 
kako biste pokrenuli uređaj.

Polako sipajte kafu u rezervoar za kafu.
Vratite	unutrašnji	poklopac	i	zatvorite	
spoljašnji	poklopac.

Napunite rezervoar svežom pijaćom vodom. 
Vodite računa da ne prelazite oznaku nivoa 
„max“ na rezerovaru. Vratite rezervoar za 
vodu u aparat za kafu.

Podignite	levi	spoljni	poklopac	i	
uklonite	unutrašnji	poklopac.

Utikač	stavite	u	utičnicu	na	poleđini	
uređaja i drugi kraj priključite u 
utičnicu	na	zidu	koja	je	odgovarajućeg	
napona.

Kada dostigne potrebnu temperaturu, 
uređaj	će	izvršiti	pripremu	i	ciklus	
ispiranja unutrašnjeg sistema. Mala 
količina vode će piti ispuštena. 
Sačekajte	da	se	ciklus	završi.
Na ekranu se pojavljuje indikator za 
ispuštanje;	pogledajte	stranu	3.
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PODEŠAVANjE jEZIKA

MERENjE TVRDOĆE VODE

Ovo podešavanje omogućava da izaberete jezik rada uređaja. Takođe omogućava da prilagodite parametre napitaka tipičnim 
parametrima	u	zemlji	u	kojoj	koristiite	aparat.	Zbog	toga	su	neki	jezici	kategorisani	prema	državi.
Ukoliko	ne	odaberete	nijedan	jezik,	sledeći	put	kada	uključite	aparat,	biće	zahtevano	da	odaberete.

Test traku je moguće koristiti samo za jedno merenje.

Odaberite željeni jezik ponavljanim 
pritiscima	dugmeta	označenog	strelicom		

 ili 

Kada je faza zagrevanja završena, uređaj 
sprovodi	ciklus	ispiranja	unutrašnjeg	
sistema.	Ovaj	ciklus	je	moguće	prekinuti	
pritiskom na dugme „STOP“.

Test traku za merenje tvrdoće vode koju 
ste dobili uz aparat uronite u vodu i 
sačekajte jedan sekund. 

Proverite vrednost tvrdoće vode i podesite:
 - Nivo tvrdoće vode na uređaju (strana 30).
 - Intenza aroma sistem (strana 7).

Pritisnite dugme za čuvanje promena.

Biće ispuštena mala količina vode. 
Sačekajte	da	se	ovaj	ciklus	automatski	
završi.

Uređaj aktivira fazu za zagrevanje. 
Sačekajte	da	se	proces	završi.

Uređaj je sada spreman za upotrebu.

Podešavanje tvrdoće vode na uređaju



6 INSTALACIjA
PRVO KORIŠĆENjE – UPOTREBA NAKON DUGOG NEKORIŠĆENjA

Kako	biste	unapredili	kvalitet	kafe,	sprovedite	ovu	proceduru	pri	prvoj	upotrebi	aparata	za	kafu,	kao	i	nakon	dugog	nekorišćenja	aparata.

Nekoliko jednostavnih operacija je potrebno kako biste osigurali kvalitet svog omiljenog napitka.

Stavite	veću	posudu	ispod	mlaznice	za	
ispuštanje kafe.

Pritisnite dugme „OK“ kako bi počelo 
ispuštanje	vode	kroz	mlaznicu.	U	ovom	
trenutku NEMOJTE sipati kafu u aparat.
ispuštanje kafe.

Ispuštanje može biti prekinuto pritiskom
na dugme „STOP“. Na kraju, sklonite
posudu sa vodom i ispraznite je.

Pritisnite dugme jednom ili više puta dok 
se	ne	prikaže	ikonica.

Na kraju faze sa ispuštanjem vode,
uzmite posudu i postavite je ispod
slamčice	za	vruću	vodu.

Ponovite	proces	od	koraka	5	do
koraka 7 sve dok se rezervoar za
vodu ne isprazni.

Odaberite napitak pritiskom na dugme 
kao	na	slici.

Pritisnite dugme „WATER“ i potom
dugme za ispuštanje. Sačekajte da se
programirana količina ispusti.

Napunite rezervoar za vodu svežom
pijaćom	vodom	kako	je	prethodno
opisano. Vaš aparat je sada spreman
da napravi odlične napitke!
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Iz rezervoara uklonite mali beli filter i
držite ga na suvom mestu zaštićenom
od prašine

Pritisnite dugme „OK“.

Napunite rezervoar svežom pijaćom
vodom i vratite ga na uređaj.

Podesite Intenza aroma sistem:
A = Meka voda
B = Voda srednje tvrdoće (standard)
C = Tvrda voda

Pritisnite dugme „OK“ kako biste potvrdili
početak rada novog filtera.

Postavite posudu ispod štapića za
vruću vodu / paru.

Umetnite filter u prazan rezervoar.
Referentna oznaka i žleb treba da se
poklapaju. Čvrsto gurnite dok nije u
potpunosti utisnut na mesto.

Pritisnite dugme „OK“ da potvrdite.
Sačekajte	da	se	ciklus	završi	i	uklonite	posudu.

Pristupite izborniku uređaja (strana 25).
Odaberite ‘’WATER SETTINGS’’  (PODEŠAVANJA  
VODE) i ’’ACTIVATE FILTER’’ (AKTIVIRANJE  
FILTERA) i potom pritisnite „OK“.

INTENZA FILTER ZA VODU

Kako biste poboljšali kvalitet vode koju koristite u aparatu za kafu i istovremeno produžli radni vek aparata, preporučujemo da
postavite filter za vodu. Nakon postavljanja, u izborniku uređaja (strana 25) odaberite program za pokretanje filtera za vodu. Na taj
način, uređaj će obavestiti korisnika kada filter za vodu treba da bude zamenjen.

Izvadite filter za vodu iz pakovanja, vertikalno ga potopite u hladnu vodu (sa otvorom postavljenim nagore) i blago 
pritisnite strane da ispustite mehuriće vazduha.

NAPOMENA:	Na	kraju	procedure	ekran	će	se	automatski	vratiti	na	stranicu	za	doziranje	kafe.
Ukoliko	Intenza	filter	za	vodu	nije	dostupan,	u	rezervoar	postavite	mali	beli	filter	koji	ste	prethodno	uklonili	(pogledajte	sliku	i	korak	1).
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OPTI-DOSE (OPTIMALNO DOZIRANjE KOLIČINE KAFE ZA MLEVENjE)

jAČINA KAFE (SBS)

Ovaj aparat za kafu omogućava da prilagodite pravilnu količinu mlevene kafe za svaki napitak.
Standardno podešavanje za svaki napitak može biti sprovedeno u izborniku napitaka (pogledajte stranu 22).

Takođe, možete privremeno promeniti količinu kafe za mlevenje. Ova promena se primenjuje samo na jednom sledećem napitku
koji pripremate nakon izmene.

Pritisnite dugme  			na	kontrolnoj	tabli	da	privremeno	promenite	količinu	kafe	ili	izaberete	funkciju	pre	mlevenja.

SBS	brojčanik	(Speed	Brew	Select	–	brzi	odabir	jačine	kafe)	je	pažljivo	dizajniran	da	omogući	punoću	i	intenzitet	ukusa	kafe	kakve	
priželjkujete. Jednostavno okrenite brojčanik i podesite jačinu kafe od blagog do jakog intenziteta, prema sopstvenom ukusu.

SBS – SISTEM PRIPREME KAFE

SBS sistem pripreme kafe prilagođava punoću pripremljenog napitka. Jačinu kafe čak možete prilagoditi tokom pripreme.  
Ovo podešavanje ima trenutni efekat na odabrani tip napitka.

= blaga doza
= srednje jaka doza
= jaka doza
=	napitak	se	priprema	sa	prethodno	samlevenom	kafom

SREDNJE 
JAKA KAFA

BLAGA KAFA JAKA KAFA
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Pritisnite i rotirajte. Ovo podešavanje obezbeđuje
veoma grubo mlevenu kafu.

Ovo podešavanje obezbeđuje veoma
fino mlevenu kafu.

GAGGIA SISTEM PRILAGOĐAVANjA

PODEŠAVANjA MLINA ZA KAFU

Kafa je prirodni proizvod i njene karakteristike se mogu izmeniti u zavisnosti od porekla, mešavine i stepena pečenja. Giaggia aparat
za	kafu	je	opremljen	samoprilagodljivim	sistemom	koji	omogućava	upotrebu	svih	tipova	zrna	kafe	dostupnih	na	tržištu	(isključujući
aromatizovane i karamelizovane kafe).
•	 	Aparat	za	kafu	se	automatski	prilagođava	kako	bi	optimizovao	ekstrakciju	kafe,	osiguravajući	idealnu	kompresiju	zrna	radi	postizanja	

kremastog espresa koji može da ispusti sve arome, bez obzira na tip kafe koji se koristi.
•	 	Proces	optimizacije	je	proces	učenja	koji	zahteva	pripremu	određenog	broja	kafa	kako	bi	aparat	mogao	da	prilagodi	kompaktnost	

mlevene kafe.
•		 Pažnju	treba	posvetiti	specijalnim	mešavinama	koje	zahtevaju	prilagođavanja	mlina	kako	bi	ekstrakcija	kafe	bila	optimizovana.

Aparat za kafu dozvoljava blaga podešavanja mlina za kafu kako bi se prilagodio vrsti korišćene kafe.

Važna napomena: Prilagođavanja mlina za kafu mogu funkcionisati samo kada je mlin u upotrebi.  
Ova faza se događa tokom prvog dela pripreme kafe.

Prilagođavanja	možete	izvesti	koristeći	brojčanik	unutar	rezervoara	za	kafu	ne	dolazeći	u	dodir	sa	bilo	kojim	od	pokretnih	delova.

Pritisnite	i	rotirajte	brojčanik	(jedan	po	jedan	stepen)	prema	uputstvima	sa	poklopca.

Pritisnite	i	rotirajte	brojčanik	jedan	po	jedan	stepen	i	skuvajte	2-3	šoljice	kafe;	ovo	je	jedini	način	da	primetite	razliku	u	nivoima
mlevenja.



10 PODEŠAVANjA
PODEŠAVANjA VISINE ISPUSNOG OTVORA (MLAZNICE)

Pre pripreme kafe, a u zavisnosti od šolje, prilagodite visinu ispusnog otvora za kafu.

Za	prilagođavanje,	ručno	pomerajte	ispusni	otvor	kao	što	je	prikazano	na	slici.

Napomena: U pojedinim slučajevima ispusni otvor je uklonjiv kako biste mogli 
da koristite veoma velike posude.
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REŽIM PRIPRAVNOSTI

Uređaj je dizajniran za uštedu energije. Nakon što nije korišćen 60 minuta, aparat za kafu prelazi u režim pripravnosti, kada grejač za 
vodu više nije zagrejan i aparat se isključuje.
Potrošnja električne energije je svedena na minimum. Pritisnite bilo koje dugme kako biste ponovo uključili aparat za kafu.
Status aparata za kafu možete i ručno promeniti u režim pripavnosti, držeći dugme za režim pripravnosti pritisnuto 3 sekunde.

Napomena:
1 Režim pripravnosti ne može biti aktiviran ako su servisna vrata otvorena.
2  Vreme aktivacije režima pripravnosti može biti promenjeno u izborniku 

uređaja na strani 28.
3  Kada je režim pripravnosti aktiviran, aparat sprovodi ciklus ispiranja 

unutrašnjeg sistema. Ovaj ciklus je moguće prekinuti pritiskom na  
dugme „STOP“.

Aparat	za	kafu	možete	ponovo	uključiti	sprovodeći	jednu	od	sledećih	aktivnosti:
1 Pritisak na bilo koje dugme na kontrolnoj tabli.
2	 	Otvaranje	servisnih	vrata	(nakon	zatvaranja	vrata	uređaj	se	ponovo	vraća	u	režim	 

pripravnosti).
3	 Ako	se	aktivira	prethodno	podešeni	tajmer.

Dugme	postaje	crveno	i	treperi	kada	je
aparat za kafu u režimu pripravnosti.



12 UPOTREBA BOKALA ZA MLEKO

Aparat za kafu opremljen je bokalom za optimalno pravljenje mlečne pene prilikom
pripreme	ukusnih	kapućina,	late	makijato	kafa	i	napitaka	zasnovanih	na	mleku.

Napomena: Pre korišćenja bokala, proverite da li je detaljno očišćen. Ukoliko je u
bokalu ostalo mleka od ranije, pre upotrebe proverite da li je i dalje bezbedno za
konzumaciju.

Bokal omogućava lako i praktično parenje mleka i pravljenje pene. Bokal se lako može
izvaditi iz aparata za kafu nakon svake upotrebe kako biste ga vratili u frižider.

Sistem	za	pripremu	kafe	unutar	aparata	će	biti	opran	pomoću	automatskog	ciklusa
čišćenja	nakon	svake	upotrebe.	Ovaj	automatski	ciklus	će	raditi	samo	ako	je	aktiviran
(pogledajte stranu 31) i možete ga ručno podesiti pritiskom na dugme “CLEAN”
(pogledajte stranu 18).

Bokal treba ukloniti iz aparata bar jednom nedeljno kako bi svi delovi uređaja bili pravilno
očišćeni	i	spremni	za	nove	pripreme	kafe.	(Za	pravilno	čišćenje,	pogledajte	sekciju
Čišćenje bokala za mleko na strani 41).

A = Otvori na bokalu
B = Pričvršćivači bokala

C	=	Spojnice	uređaja
D	=	Vođice	za	pričvršćivače	bokala

Uklonite	zaštitni	poklopac	sa	konektora
posude sa mleko i čuvajte ga na čistom 
mestu. Preporučeno je da ga umetnete u 
ležište	poklopca	za	vodu.

Napunite	bokal	hladnim	mlekom.
Vodite računa da nivo mleka bude iznad 
oznake za minimalnu količinu - „MIN“, ali 
da istovremeno ne bude iznad oznake za 
maksimalnu količinu - „MAX“ na bokalu.

Rotirajte ručku u smeru kazaljke na satu 
kako biste otključali bravu.

Vratite	poklopac	na	mesto	kako	biste
bili sigurni da ste pravilno zatvorili.
Vratite	ručku	na	centralnu	poziciju	za
pravilan	završetak	procesa.

Pritisnite dugmad za otključavanje kako
biste	mogli	da	uklonite	poklopac.

Umetnite bokal nagnut prema napred.
Baza bokala treba da bude postavljena 
na otvor (E) na posudi za kapanje.
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U ovom stadijumu otvori bokala (A) su 
ispod	spojnica	(C).
Pričvršćivači bokala (B) su na istoj visini 
kao	vođice	(D).

Umetnite bokal okrećući ga napred prema bazi kružnim pokretom (kao što 
je	prikazano	na	slici),	dok	nije	zakačen	u	otvor	(E)	na	posudi	za	kapanje.

NEMOJTE FORSIRATI NAGIB BOKALA.

NEMOJTE FORSIRATI NAGIB BOKALA.

Bokal će biti na svom mestu.

UKLANjANjE BOKALA

Sledeći	postupci	opisuju	kako	pravilno	ukloniti	bokal	sa	aparata	za	kafu.

Nakon korišćenja, uklonite bokal sa aparata i stavite ga u frižider radi pravilnog čuvanja mleka.
Preporučujemo da NE ostavljate bokal u na sobnoj temperaturi predugo – najviše 10 minuta.
Mleko čuvajte prema preporukama proizvođača i NEMOJTE ga koristiti nakon isteka roka upotrebe. Posudu operite kako je
opisano	u	instrukcijama	za	čišćenje	bokala	(pogledajte	stranu	41).

Izvucite	bokal	pokretom	prema	gore	dok	nije	otkačen	iz	otvora	(E)	na	posudi	za	kapanje.	
Zatim	povucite	dok	ga	ne	uklonite.



14 PRIPREMA KAFE
ESPRESO / DUGA KAFA

Ova	procedura	opisuje	kako	pripremiti	espreso.	Za	pripremu	drugog	tipa	napitka,	pritisnite	odgovarajuće	dugme.	Kako	biste	sprečili
prosipanje kafe, koristite posude i šolje odgovarajuće veličine.

Za	pripremu	dve	šoljice	espresa,	pritisnite	dugme	dva	puta;	aparat	priprema	polovinu	unete	količine	i	kratko	prekida	ispuštanje	kafe
kako bi samleo kafu za drugu dozu. Nakon toga priprema kafe ponovo počinje dok se ne završi.

Pozicija	1	ili	2	kako	biste	pripremili
jednu	ili	dve	šoljice	espreso	kafe.

Aparat poč inje sa mlevenjem
odabrane količ ine kafe.

Pozicija	za	jednu	ili	dve	šoljice	kako
biste pripremili espreso ili dugu kafu.

Aparat poč inje sa pripremom
odabranog napitka.

U svakom trenutku možete zaustaviti
pripremu kafe pritiskom na dugme „STOP“.

Odaberite napitak pritiskom na 
odgovarajuće dugme: jednom za jednu 
šoljicu	i	dva	puta	za	dve	šoljice.	

Na	osnovu	količina	određenih	fabričkim	podešavanjima,	aparat	završava	pripremu	kafe	automatski.	 
Za	personalizaciju	i	podešavanja	količine,	pogledajte	stranu	22.
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PRIPREMA NAPITAKA SA PRETHODNO SAMLEVENOM KAFOM

Ovaj	aparat	za	kafu	omogućava	pripremu	kafe	sa	prethodno	samlevenom	kafom	i	kafom	bez	kofeina.

Mlevenu kafu treba sipati u sporedni dozator na gornjem delu aparata za kafu. Uvek koristite mlevenu kafu za espreso,  
a	ne	kafu	u	zrnu	ili	instant	kafu	(pogledajte	sekciju	o	programiranju	napitaka	na	strani	22).

Primer ispod pokazuje kako da pripremite espreso sa mlevenom kafom.

UPOZORENJE: VEĆ MLEVENU KAFU STAVITE U SPOREDNI DOZATOR SAMO KADA ŽELITE DA
PRIPREMITE OVAJ TIP NAPITKA.

SIPAJTE JEDNU PO JEDNU KAŠIKU MLEVENE KAFE. APARAT NE MOŽE ISTOVREMENO PRIPREMITI
DVE ŠOLJICE KAFE PRILIKOM KORIŠĆENJA OVE FUNKCIJE.

Napomena:
	 •	 	Ukoliko	proces	pripreme	ne	počne	30	sekundi	od	pojavljivanja	poruke	u	koraku	4,	aparat	za	kafu	će	se	automatski	vratiti	u 

glavni	izbornik	i	ispustiti	celokupnu	količinu	sipane	kafe	u	fioku	za	talog.
	 •	 Ukoliko	u	sporedni	dozator	nije	sipana	mlevena	kafa,	aparat	će	ispustiti	samo	vodu.
	 •	 	Ukoliko	je	doza	sipane	kafe	prevelika	ili	ste	dodali	dve	ili	više	kašika	kafe,	aparat	neće	pripremiti	napitak	i	kafa	iz	sporednog 

dozatora će biti ispuštena u fioku za talog. 

Postavite	jednu	šoljicu	ispod	ispusnog
otvora.

Poruka podseća korisnika da sipa
mlevenu kafu u sporedni dozator.

Pritisnite opti-dose dugme jednom ili
više	puta	dok	se	ikonica	ne	pojavi	na	ekranu.

Pritisnite	vrata	da	ih	otvorite	i	podignite	ih.	
Sipajte mlevenu kafu u sporedni dozator 
koristeći kašiku za merenje koju ste dobili uz 
aparat za kafu.

Odaberite željeni napitak pritiskom
na odgovarajuće dugme.

Pritisnite dugme „OK“ za početak 
pripreme napitka.

5

INSERT GROUND COFFEE
AND SELECT OK

LONG COFFEE4
INSERT GROUND COFFEE

AND SELECT OK

LONG COFFEE6

1 2 1



16 KAPUĆINO / LATE MAKIjATO / MLEKO
PRIPREMA NAPITKA

NA POČETKU FAZE ISPUŠTANJA, APARAT MOŽE ISPUSTITI MLEKO ILI PARU POD VELIKIM PRITISKOM:
RIZIK OD TOPLOTE I OPEKOTINA! UVEK SAČEKAJTE DA SE CIKLUS ZAVRŠI PRE NEGO ŠTO UKLONITE POSUDU.
POGLEDAJTE SEKCIJU O UPOTREBI BOKALA ZA MLEKO (STRANA 12).

Prilikom	pripreme	mlečnih	napitaka,	aparat	najpre	ispušta	mleko	i	potom	priprema	kafu.	U	ovim	situacijama	nije	moguće
istovremeno pripremiti dva napitka. 

Postavite šolju ili posudu u kojoj će 
napitak zasnovan na mleku biti ispušten.

Aparat počinje sa pripremom – mlevenjem 
kafe i zagrevanjem za ispuštanje mleka. 
U	ovoj	situaciji	ECOMODE	je	uključen	
(pogledajte stranu 26).

Ukoliko	je	pritisnuto	dugme	„OFF“	funkcija	
ECOMODE je deaktivirana i isključena 
(pogledajte stranu 26).

Nakon toga, prilikom pripreme napitaka sistem će trošiti manje 
vremena	za	zagrevanje.	Svakako,	isključivanje	ECOMODE	funkcije	
će dovesti do povećane potrošnje električne energije.

ECOMODE	funkcija	može
biti ponovo aktivirana uz
instrukcije	u	izborniku
uređaja (pogledajte 
stranu 26).

Gornji deo ručke posude rotirajte iznad šolje. 
Kako biste izbegli prosipanje mleka, uvek 
koristite šolju odgovarajuće veličine.

Počinje	ispuštanje	mleka.	Ovaj	proces	
možete zaustaviti u svakom trenutku 
pritiskom na dugme „STOP“.

Odaberite željeni napitak pritiskom na 
odgovarajuće dugme: u jednom trenutku 
možete odabrati samo jedan mlečni napitak. 

Možete povećati količinu ispuštenog mleka 
pritiskanjem dugmeta „+“. U tom slučaju 
biće ispušteno mleko BEZ pene.
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NIKADA NEMOJTE HVATATI DRŠKU BOKALA TOKOM CIKLUSA ČIŠĆENJA: RIZIK OD OPEKOTINA!

Kada je mleko ispušteno, aparat počinje 
pripremu	kafe.	Ovaj	proces	možete	prekinuti	
u svakom trenutku pritiskom na dugme 
„STOP“.

Na kraju uklonite šolju sa kapućinom i
vratite ručku na mesto u početnu
poziciju.

Nakon	završetka	ciklusa	čišćenja
uklonite bokal za mleko i stavite ga u
frižider.

Sačekajte nekoliko sekundi.
Aparat za kafu će započeti
automatski	proces	čišćenja
(ukoliko je omogućeno –
pogledajte stranu 31).

Procedura	za	pripremu	late	makijata,	kafe	sa	mlekom	ili	toplog	mleka	je	slična.
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Aparat	omogućava	sprovođenje	brzog	ciklusa	čišćenja	u	svakom	trenutku.	Ciklus	čišćenja	možete	izvesti	pre	i/ili	nakon
priprema napitka.
Ova	opcija	omogućava	da	upravljate	procesom	čišćenja	posude	po	sopstvenoj	potrebi.	Proces	čišćenja	možete	koristiti	i
za	higijensko	čišćenje	unutrašnjeg	sistema	nakon	što	duže	vreme	niste	koristi	aparat	za	kafu.

Posudu postavite prema uputstvima na 
stranama	12	i	13.	Proces	čišćenja	uključuje	
samo delove sistema koji su u kontaktu sa 
mlekom	i	njihov	ciklus.	Proces	se	sprovodi	
nezavisno od prisustva mleka u posudi. 

Pritisnite dugme za čišćenje (“CLEAN”). 
Aparat sprovodi dodatnočišćenje.

Na kraju možete ukloniti bokal za
mleko koji je sada spreman za
upotrebu.

Kako biste pravilno postavili i uklonili bokal, pogledajte uputstva na stranama 12 i 13.



19VRUĆA VODA 

Postavite	posudu	ispod	slamčice	za	
vruću vodu.

Sačekajte da aparat dostigne 
odgovarajuću temperaturu i da se zadata 
funkcija	ispuštanja	vruće	vode	izvrši.	

Pritisnite	dugme	za	stranicu	izbornika	
o ispuštanju vruće vode. 

Ispuštanje vode možete prekinuti 
pritiskom na dugme „STOP“.

Pritisnite	dugme	da	aktivirate	funkciju	
ispuštanja vruće vode. 

Na kraju uklonite posudu sa
željenom količinom vode.

Za	ispuštanje	nove	količine	vruće	vode,	ponovite	proceduru.
Nakon	ispuštanja,	mali	deo	vode	će	uvek	ostati	u	sistemu	i	može	cureti	ili	kapati.	Ovo	je	normalna	pojava	u	radu	aparata	za	kafu.	

ISPUŠTANjE VRUĆE VODE

Vruću	vodu	sa	aparata	za	kafu	možete	koristiti	za	brzu	pripremu	čajeva	i	sličnih	napitaka.

UPOZORENJE: ISPUŠTANJU VODE MOŽE PRETHODITI KRATKO ISPUŠTANJE VRUĆE VODE POD VELIKIM
PRITISKOM I MOGUĆE JE ZADOBITI OPEKOTINE. PARA I SLAMČICA ZA VODU MOGU DOSTIĆI VISOKE TEMPERATURE:
NE DODIRUJTE IH RUKAMA BEZ ZAŠTITE. KORISTITE SAMO ODGOVARAJUĆU DRŠKU.
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Paru	možete	koristiti	za	grejanje	mleka,	vode	i	drugih	napitaka.

UPOZORENJE: ISPUŠTANJU PARE MOŽE PRETHODITI KRATKO ISPUŠTANJE VRUĆE VODE POD VELIKIM
PRITISKOM I MOGUĆE JE ZADOBITI OPEKOTINE. PARA I SLAMČICA ZA VODU MOGU DOSTIĆI VISOKE 
TEMPERATURE: NE DODIRUJTE IH RUKAMA BEZ ZAŠTITE. KORISTITE SAMO ODGOVARAJUĆU DRŠKU.

Postavite	posudu	ispod	slamčice	
za paru.

Sačekajte da aparat dostigne
odgovarajuću temperaturu i da se
zadata	funkcija	ispuštanja	pare	izvrši.	

Pritisnite	dugme	za	stranicu
izbornika o ispuštanju pare.

Ispuštanje pare možete prekinuti 
pritiskom na dugme „STOP“.

Pritisnite dugme da aktivirate
funkciju	ispuštanja	pare.	

Na kraju uklonite posudu sa
željenom količinom vode.

ISPUŠTANjE PARE
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Ova	sekcija	pokazuje	programiranje	procedure	za	pripremu	kapućina	i	u	funkciji	je	primera	koji	predstavlja	neophodne	korake	za	
brzo	i	lako	programiranje	svih	napitaka.

Nakon	brzog	programiranja	napitka,	moguće	je	sprovesti	i	dodatno,	detaljnije	prilagođavanje,	koristeći	uputstva	iz	sekcije	
Izbornik napitaka (pogledajte stranu 22).

Postavite šolju ili posudu na mesto
gde će biti ispušten kapućino ili late
makijato.

Aparat počinje sa pripremom: kafa se
melje i mleko se zagreva, pripremajući
se za ispuštanje.

Gornji deo ručke posude rotirajte
iznad šolje. Koristite uobičajenu
šolju. 

Počinje ispuštanje mleka. Kada je
ispuštena količina koju želite, pritisnite
dugme „STOP“.

Pritisnite dugme i držite ga 3 sekunde
da počnete sa programiranjem
napitka.

Kada je ispušteno mleko, aparat
počinje sa pripremom kafe. Kada je
ispuštena količina kafe koju želite,
pritisnite dugme „STOP“.

Dužina napitka je programirana. Od sada će aparat za kafu primeniti ovu dužinu (za kafu ili za kafu i mleko) svaki sledeći put kada
pripremate taj napitak. Za druge napitke: držite dugme za napitak pritisnuto kako biste počeli sa programiranjem i pratite istu
proceduru.	

PRIPREMI NAPITAKA MOŽE PRETHODITI KRATKO ISPUŠTANJE MLEKA I PARE POD VELIKIM PRITISKOM: RIZIK
OD OPEKOTINA! POGLEDAJTE SEKCIJU O UPOTREBI POSUDE ZA MLEKO.
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Sva podešavanja za napitke mogu biti prilagođena.

OBNAVLJANE ZADATIH VREDNOSTI

Dugme za odabir 
podešavanja za napitke

Dugme za izlaz Dugme za odabir/potvrdu

Dugme za skrol/odabir

Za svaki napitak je moguće podešavanja vratiti na fabrička. Nakon odabira ove
funkcije,	sva	ranija	prilagođavanja	u	podešavanjima	će	biti	izbrisana.

Dugme za skrol/odabir
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COFFEE AMOUNT - KOLIČINA KAFE
Ova	sekcija	omogućava	programiranje	količine	kafe	za	mlevenje:	ovo	podešavanje	
utiče na aromu kafe.
 = napitak se priprema sa već mlevenom kafom
  = blaga doza
 = srednje jaka doza
 = jaka doza

COFFEE LENGTH -  
DUŽINA KAFE

Ova	sekcija	omogućava	progamiranje	količine	vode	koja	će	biti	upotrebljena	
za svaki odabrani napitak. Traka omogućava da utvrdite tačnu količinu vode za 
pripremu kafe.

U	ovom	slučaju,	pogledajte	kako	programirati	kapućino.	Opcije	za	upotrebu	mleka	neće	biti	prikazane	kada	je	u	toku	
programiranje pripreme kafe (espresa ili duge kafe).  

PREBREWING -  
PRETHODNA PRIPREMA

Prethodna	priprema:	Kafa	će	biti	blago	navlažena	pre	pripreme	kako	bi	ispustila	
punu aromu i odličan ukus.

Funkcija	prethodne	pripreme	je	aktivirana.
Funkcija	prethodne	pripreme	je	produžena	kako	bi	ekstrahovala	ukus	kafe.
Funkcija	prethodne	pripreme	nije	aktivirana.

COFFEE TEMPERATURE -  
TEMPERATURA KAFE

Ova	sekcija	omogućava	programiranje	temperature	za	pripremu	kafe.
: niska temperatura
: srednje visoka temperatura
: visoka temperatura
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MILK LENGTH -  
KOLIČINA MLEKA

Ova	sekcija	omogućava	progamiranje	količine	mleka	koje	će	biti	upotrebljeno	za	
svaki odabrani napitak. Traka omogućava da utvrdite tačnu količinu mleka koje će 
biti ispušteno.

WATER LENGTH -  
KOLIČINA VODE

Ova	sekcija	omogućava	da	programirate	količinu	vode	koja	će	biti	ispuštena	
pritiskom na dugme za vruću vodu. Traka omogućava da odredite tačnu količinu 
vode koja će biti ispuštena.  

MILK FOAM -  
MLEČNA PENA

Ova	sekcija	omogućava	prilagođavanje	količine	mlečne	pene.
  = minimalno penjenje mleka
  = umereno penjenje mleka
  = maksimalno penjenje mleka
  = bez pene (ispuštanje samo vrućeg mleka)

Napomena:	Deaktiviranje	funkcije	penjenja	mleka	nije	moguće	za	sve	vrste	
napitaka.	Kada	je	opcija	penjenja	isključena,	temperatura	ispuštenog	mleka	može	
biti	niža.	U	tom	slučaju	napitak	možete	zagrejati	ispuštanjem	pare	kroz	slamčicu	za	
paru (pogledajte stranu 20).
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Ovaj	uređaj	omogućava	prilagođavanje	operativnih	podešavanja.

Dugme za odabir podešavanja uređaja

Dugme za izlaz Dugme za odabir/potvrdu

Dugme za skrol/odabir Dugme za skrol/odabir
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GENERAL SETTINGS - OPŠTA PODEŠAVANJA 

ECOMODE FUNCTION - FUNKCIJA EKO REŽIMA

ACOUSTIC ALARMS - ZVUČNI ALARMI

CUP WARMER - GREJAČ ŠOLJE

OFF

OFF

OFF

ON

ON

ON

Za	promenu	operativnih	podešavanja	uređaja.

Ova	funkcija	omogućava	prilagođavanje	rada	površine	za	
grejanje šolja, smeštene na gornjem delu aparata za kafu.

Površina za grejanje šolje je uvek isključena.

Površina za grejanje šolje je uvek uključena.

Ova	funkcija	omogućava	odabir	načina	rada	grejača	
uređaja radi uštede energije.

Ova	funkcija	aktivira/deaktivira	zvučne	alarme.

Deaktiviranje	zvučnih	alarma.

Aktiviranje	zvučnih	alarma.

Ova	funkcija	aktivira	sve	grejače	svaki	put	kada	uređaj	
počne sa radom, kako bi brže zavšio pripremu i ispuštanje 
napitka.	Ova	funkcija	zahteva	veći	utrošak	energije.

Ova	funkcija	aktivira	samo	grejač	kafe	svaki	put	kada	uređaj	
počne sa radom. Na taj način štedi električnu energiju, ali 
je	potrebno	duže	vreme	za	ispuštanje	napitaka	zasnovanih	
na mleku.

OPŠTA PODEŠAVANjA
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Ovaj izbornik omogućava podešavanje jezika izbornika i 
kontrasta na ekranu.

Ovo podešavanje je od ključne važnosti za pravilno podešavanje 
parametara uređaja u skladu sa državom u kojoj se uređaj koristi. 

Prikazan je trenutno odabrani jezik.

Za pravilno podešavanje kontrasta na ekranu, u skladu sa 
osvetljenjem prostorije. 

PODEŠAVANjA EKRANA

LANGUAGE - JEZIK

ENGLISH - ENGLESKI

BRIGHTNESS - OSVETLJENJE

DISPLAY SETTINGS - PODEŠAVANJE EKRANA 
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Ovaj izbornik omogućava podešavanja kalendara i 
časovnika i podešavanja povezana sa njima.

Ovo	podešavanje	je	ključno	za	ispravan	rad	svih	funkcija	
koje	zahtevaju	precizna	vremenska	podešavanja.

Za podešavanje tekućeg sata.

Za podešavanje minuta u tekućem satu.

Za podešavanje prikazanog formata vremena. Ovom 
funkcijom	možete	podesiti	da	se	vreme	prikazuje	u	
formatu	od	24h	ili	AM/PM.	Sve	promene	će	automatski	
biti	primenjene	na	funkcije	koje	prikazuju	vreme.

Ovo	podešavanje	je	ključno	za	ispravan	rad	svih	funkcija	
koje	zahtevaju	precizna	podešavanja	datuma.

Za podešavanje tekuće godine.

Za	podešavanje	tekućeg	meseca.

Za podešavanje tekućeg dana.

Za podešavanje formata prikazanog datuma prema 
sopstvenim	preferencama.	Sve	promene	će	automatski	
biti	primenjene	na	funkcije	koje	prikazuju	datum.

Za podešavanje vremenskog intervala nakon kojeg će 
aparat za kafu preći u režim pripravnosti nakon poslednje 
pripreme napitka. 
Podrazumevana vrednost je „nakon jednog sata“.

Kada se odbrojavanje podešenog vremenskog intervala 
završi, uređaj automatski prelazi u režim pripravnosti.
Pritisnite bilo koje dugme kako biste uređaj ponovo 
uključili.	Nakon	funkcije	dijagnostike	i	faze	zagrevanja,	
aparat za kafu je ponovo spreman za upotrebu.

PODEŠAVANjA KALENDARA

CALENDAR SETTINGS - PODEŠAVANJA KALENDARA 

TIME - VREME

DATE - DATUM

STAND-BY 60 - REŽIM PRIPRAVNOSTI 60

YEAR -  GODINA

MONTH  -  MESEC

DAY  -  DAN

FORMAT  -  FORMAT

HOUR  - SAT

MINUTES  -  MINUTI

FORMAT  -  FORMAT
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Ovaj izbornik omogućava podešavanje vremena za 
uključivanje aparata za kafu, prema potrebama korisnika. 
Aparat	za	kafu	sprovodi	ovu	funkciju	samo	kada	je	prekidač	
uvek postavljen u položaj za uključen uređaj.
Moguće je podesiti tri različita vremena uključivanja 
i nezavisno upravljati njima. Zbog sažetosti uputstva 
samo	je	„TAJMER	1“	opisan	ispod.	Ista	procedura	
podešavanja se primenjuje na sve preostale tajmere.
Napomena: Isključivanjem se upravlja u 
programiranju za režim pripravnosti.

Ovaj izbornik omogućava podešavanja i prilagođavanja 
prvog vremena za uključivanje.

Za podešavanje sata željenog uključivanja.

Za podešavanje minuta željenog uključivanja.

Ovaj izbornik omogućava podešavanja i prilagođavanja 
drugog vremena za uključivanje.

Ovaj izbornik omogućava podešavanja i prilagođavanja 
trećeg vremena za uključivanje. 

Za podešavanje dana u nedelji kada će tajmer 
biti aktivan.

Odaberite dan koristeći dugme ( ) ili ( ) 
potvrdite pritiskom na dugme „OK“ kako biste 
izmenili podešavanja:

ON = Aktivirano
OFF = Deaktivirano

CALENDAR SETTINGS - PODEŠAVANJA KALENDARA 

POWER-ON TIMER - TAJMER ZA UKLJUČIVANJE

TIMER 1 00:00 - TAJMER 1 00:00

TIMER 2 00:00 - TAJMER 2 00:00

TIMER 3 00:00 - TAJMER 3 00:00

HOUR 00 - SAT 00

MINUTES 00 - MINUTI 00

DAY OF THE WEEK - DAN U NEDELJI
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PODEŠAVANjA VODE

WATER SETTINGS - PODEŠAVANJA VODE

WATER HARDNESS- TVRDOĆA VODE

ENABLE FILTER - UKLJUČIVANJE OPCIJA ZA FILTER 

ACTIVATE FILTER - AKTIVIRANJE FILTERA

Ovaj izbornik omogućava pravilno podešavanje parametara vode za 
pripremu kafe.

Za promenu podešavanja uređaja po pitanju tvdoće vode.
Funkcija	tvrdoće	vode	omogućava	prilagođavanje	aparata	
za	kafu	nivou	tvrdoće	korišćene	vode.	Aparat	će	zahtevati	
uklanjanje	kamenca	kada	je	potrebno.
Merenje tvrdoće vode je prikazano i opisano na strani 5.

Za aktiviranje i deaktiviranje zvučnog signala za zamenu filtera 
za	vodu.	Aktiviranjem	ove	funkcije,	aparat	za	kafu	obaveštava	
korisnika	kada	je	neophodno	zameniti	filter	za	vodu.
OFF: Zvučni signal je isključen.
ON: Zvučni signal je uključen (ova vrednost je automatski 
podešena kada je filter aktiviran).

Za aktiviranje filtera nakon postavljanja ili zamene. Pogledajte 
odgovarajuću	sekciju	na	strani	7	kako	biste	pravilno	postavili	i/
ili zamenili filter.
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PODEŠAVANjA ZA ODRŽAVANjE 

Ovaj	izbornik	omogućava	podešavanje	svih	funkcija	vezanih	
za održavanje aparata za kafu.

Ova	funkcija	pokazuje	koliko	napitaka	sve	vrste	kafe	je	
pripremljeno od poslednjeg resetovanja.

Ova	funkcija	omogućava	uklanjanje	kamenca	(uređaj	
pokazuje koliko litara vode može biti ispušteno pre uklanjanja 
kamenca).	Pogledajte	stranu	33.

Ova	funkcija	omogućava	ciklus	pranja	jedinice	za	pripremu	
napitaka (pogledajte stranu 32).

Ova	funkcija	omogućava	ciklus	pranja	bokala	korišćenog	za	
pripremu	mlečnih	napitaka	(pogledajte	stranu	36).
Napomena: Ovaj ciklus pranja je izuzetno važan za 
pravilno održavanje bokala.

Ova	funkcija	omogućava	automatsko	čišćenje	bokala	nakon	
svakog	ispuštanja	napitaka	zasnovanih	na	mleku.

Ova	funkcija	omogućava	povratak	svih	podešavanja	na	
fabrička.
Napomena: Povratkom svih podešavanja na fabrička, 
svi ručno podešeni parametri biće izgubljeni.

Funkcija	automatskog	čišćenja	je	isključena.

Funkcija	automatskog	čišćenja	je	uključena.

MAINTENANCE SETTINGS - PODEŠAVANJA ZA ODRŽAVANJE

PRODUCT COUNTERS - BROJAČ NAPITAKA

DESCALING CYCLE - CIKLUS UKLANJANJA KAMENCA

CARAFE WASH CYCLE - CIKLUS PRANJA BOKALA

OFF

ON

CARAFE AUTO CLEAN - 
AUTOMATSKO ČIŠĆENJE BOKALA

FACTORY SETTINGS - FABRIČKA PODEŠAVANJA

BREW UNIT CLEANING CYCLE - 
CIKLUS ČIŠĆENJA JEDINICE ZA PRIPREMU NAPITAKA
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CIKLUS ČIŠĆENjA jEDINICE ZA PRIPREMU NAPITAKA

Za	ispiranje	jedinice	za	pripremu	napitaka,	jednostavno	ih	očistite	vodom	kao	što	je	prikazano	na	strani	40.	Ovaj	ciklus	pranja	će	
kompletirati	proces	održavanja	jedinice	koja	se	koristi	za	pripremu	kafe.	Preporučujemo	da	ovaj	ciklus	sprovodite	na	mesečnom	nivou	
ili	nakon	svakih	500	napitaka,	koristeći	Gaggia	tablete	za	čišćenje	jedinice	za	pripremu	napitaka.	Tablete	možete	kupiti	u	Gaggia	
korisničkom	centru	ili	kod	ovlašćenog	prodavca.

CIKLUSI PRANJA NE MOGU BITI ZAUSTAVLJENI.
NE OSTAVLJAJTE UREĐAJ BEZ NADZORA TOKOM OVIH OPERACIJA.

Okrenite	SBS	brojčanik	krajnje	levo,	u	smeru	suprotnom	od	kazaljke	na	satu	(pogledajte	stranu	8)	pre	početka	ciklusa.

Odaberite	opciju	za	izbornik.
Za potvrdu pritisnite dugme „OK“.

Ubacite	tabletu	za	čišćenje	u	sporedni	
dozator.

Nakon postavljanja posude pritisnite 
dugme „OK“.

Ciklus	čišćenja	jedinice	za	pripremu	
kafe se pokreće automatski.

Na	kraju	ciklusa,	sklonite	posudu	i	
pravilno je ispraznite.

Da potvrdite, pritisnite dugme „OK“.

Nakon	ubacivanja	tablete	pritisnite	
dugme „OK“. 

Napunite rezervoar za vodu svežom 
pijaćom vodom i potom pritisnite 
dugme „OK“.

Postavite	posudu	ispod	mlaznice	za	
ispuštanje kafe.

Nakon	ciklusa,	vratite	SBS	brojčanik	u	željenu	poziciju	(pogledajte	stranu	8).	
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IZBORNIK UKLANjANjA KAMENCA IZ GREjAČA

Uklanjanje	kamenca	treba	sprovesti	na	svakih	mesec	dana,	do	dva	meseca	ili	kada	aparat	za	kafu	prikaže	odgovarajuću	poruku.	Za	
sprovođenje	ovog	ciklusa,	uređaj	treba	da	bude	uključen;	uređaj	automatski	kontroliše	raspodelu	sredstva	za	uklanjanje	kamenca.

NE OSTAVLJAJTE UREĐAJ BEZ NADZORA TOKOM OVE OPERACIJE.
UPOZORENJE! NIKADA NEMOJTE KORISTITI SIRĆE KAO RASTVOR ZA UKLANJANJE KAMENCA.

Kako biste osigurali da se performanse aparata neće pogoršati vremenom i za bezbednu upotrebu bez rizika, koristite uvek i samo 
Gaggia	rastvor	za	uklanjanje	kamenca,	koji	je	posebno	dizajniran	u	skladu	sa	tehničkim	karakteristikama	aparata	za	kafu.	Sredstvo	za	
uklanjanje	kamenca	treba	odložiti	prema	uputstvima	proizvođača	i/ili	važećim	propisima	u	državi	u	kojoj	se	aparat	za	kafu	koristi.

Napomena:	Pre	početka	ciklusa	za	uklanjanje	kamenca	pobrinite	se:
 1. DA JE INTENZA FILTER ZA VODU UKLONJEN IZ APARATA
 2. Da su posude odgovarajuće veličine dostupne i postavljene na predviđeno mesto

CIKLUSI UKLANJANJA KAMENCA I/ILI ISPIRANJA NE MOGU BITI ZAUSTAVLJENI;  SVE FAZE PROCESA MORAJU BITI ZAVRŠENE.  
UKOLIKO  APARAT ISKLJUČITE TOKOM CIKLUSA ILI DOĐE DO PROBLEMA U SNABDEVANJU ELEKTRIČNOM ENERGIJOM, CIKLUS 
KOJI JE PREKINUT MORA BITI PONOVLJEN I SPROVEDEN ISPOČETKA.

MEĐUTIM, CIKLUSI UKLANJANJA KAMENCA I/ILI ISPIRANJA MOGU BITI PAUZIRANI PRITISKOM NA DUGME „II“. CIKLUSE JE 
MOGUĆE NASTAVITI NAKON PAUZE U SVAKOM TRENUTKU, PRITISKOM NA DUGME „>“.

PRE NEGO ŠTO ZAPOČNETE CIKLUS OKRENITE SBS BROJČANIK KRAJNJE LEVO, U SMERU SUPROTNOM OD KRETANJA 
KAZALJKE NA SATU (POGLEDAJTE STRANU 8).

Za	pravilnu	pripremu	rastvora	za	uklanjanje	kamenca,	sipajte	celokupnu	količinu	Gaggia	koncentrovanog	rastvora	za	uklanjanje	
kamenca	u	rezervoar	za	vodu	i	potom	napunite	rezervoar	svežom	vodom	do	maksimalnog	nivoa	(oznaka	MAX	na	rezervoaru).

Napomena:	Tokom	ciklusa	uklanjanja	kamenca,	pojedine	signalne	poruke	se	mogu	pojaviti	na	ekranu	kako	bi	omogućile	pravilno	
upravljanje	aparatom	za	kafu.	Nakon	resetovanja	poruke,	uvek	pritisnite	dugme	„>“	kako	biste	nastavili	proces	uklanjanja	kamenca.

Odaberite	opciju	za	uklanjanje	
kamenca	u	izborniku.
Pritisnite dugme „OK“ da potvrdite.

Upozorenje: Kada ste odabrali ovu 
opciju,	ceo	ciklus	mora	biti	sproveden	do	
kraja. Pritisnite dugme „OK“ da potvrdite 
ili dugme „ESC“ za izlaz.

Napunite rezervoar za vodu 
sredstvom	za	uklanjanje	kamenca.
Za potvrdu pritisnite dugme „OK“.
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Ispraznite posudu za kapanje ispod 
mlaznice	za	ispuštanje	(strana	38,	
slika 2) i potom je vratite na aparat za 
kafu. Zatim pritisnite dugme „OK“. 

Ciklus	za	uklanjanje	kamenca	je	
aktiviran.
Na	crti	će	biti	prikazan	status	procesa.

Isperite rezervoar za vodu i napunite 
ga svežom pijaćom vodom. Potom 
pritisnite dugme „OK“.

Sipajte svežu vodu u bokal do polovine (strana 
36, slika 7). Umetnite bokal na predviđeno 
mesto	i	postavite	ga	u	poziciju	za	pripremu	
napitka. Zatim pritisnite dugme „OK“.

Ukoliko posudu treba isprazniti, pritisnite 
dugme „II“. Kada ste ispraznili posudu i vratili 
je na mesto, pritisnite dugme „>“. 

Ispraznite	posudu	za	kapanje	ispod	mlaznice	
za ispuštanje kafe (strana 38, slika  2)  i vratite 
je na mesto. Potom pritisnite dugme „OK“.

Postavite	posudu	ispod	mlaznice	za	
ispuštanje kafe i još jednu posudu ispod 
slamčice	za	vruću	vodu.	
Zatim pritisnite dugme „OK“.

Na kraju prvog koraka, kada je završen 
proces	sa	sredstvom	za	uklanjanje	
kamenca,	aparat	će	zahtevati	da	isperete	
rezervoar za vodu.

Ispraznite bokal u potpunosti (strana 36, 
slika 7) i napunite ga svežom vodom. 
Postavite	bokal	u	poziciju	za	pripremu	
napitaka i potom pritisnite dugme „OK“.

Za	korak	ispiranja,	potrebna	je	podrazumevana	količina	ovde.	To	će	omogućiti	idealan	ciklus	ispiranja	kako	bi	se	osigurali	najbolji	
uslovi za pripremu napitaka.  Poruka prikazana na ekranu za punjenje rezerovaoara za vodu radi ispiranja je normalna pojava i deo 
je	procedure.	
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Postavite	posudu	ispod	mlaznice	za	
ispuštanje kafe i još jednu posudu 
ispod	slamčice	za	vruću	vodu.
Potom pritisnite dugme „OK“.

Na kraju drugog koraka, aparat za 
kafu je spreman za upotrebu.

Ciklus	ispiranja	je	aktiviran.	Na	crti	će	biti	
prikazan	status	procesa.

Ukoliko posude treba isprazniti, 
pritisnite dugme „II“. 
Kada	ste	ispraznili	posude	i	vratili	ih	na	
mesto, pritisnite dugme „>“.

Potom bi trebalo isprati sve delove.
Nakon	ispiranja,	pažljivo	ih	osušite	i	vratite	u	odgovarajuća	ležišta.
Podesite	SBS	brojčanik	u	željenu	poziciju	(pogledajte	stranu	8).	
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ODRŽAVANjE SISTEMA ZA MLEKO

Moguće	je	higijenski	očistiti	komponente	aparata	koje	koriste	mleko	sprovodeći	jednostavan	i	brz	ciklus	koji	omogućava	temeljno	
čišćenje.	Ovaj	ciklus	kompletira	proces	održavanja	bokala	za	mleko.	Preporučujemo	da	ovaj	ciklus	sprovodite	na	mesečnom	nivou	
koristeći	Gaggia	rastvor	koji	možete	kupiti	u	Gaggia	korisničkom	servisu	ili	kod	ovlašćenog	prodavca.

CIKLUSI PRANJA NE MOGU BITI ZAUSTAVLJENI.

NE OSTAVLJAJTE APARAT BEZ NADZORA TOKOM OVIH OPERACIJA. 

Odaberite	opciju	u	izborniku.
Pritisnite dugme „OK“ da potvrdite.

Pritisnite dugme „OK“ da potvrdite. Napunite rezervoar za vodu svežom 
pijaćom vodom. Pritisnite dugme „OK“ 
da potvrdite.

Bokal treba ukloniti iz aparata za kafu i 
prosuti njegov sadržaj. Razdvojite ručku od 
ostatka bokala rotirajući je u smeru kazaljke 
na satu.

Postavite	poklopac	na	mesto	i	proverite	da	li	
je pravilno zatvoren.

Pritisnite	strane	i	podignite	poklopac.

Vratite	ručku	na	centralnu	poziciju	za	
pravilno zatvaranje.

Napunite bokal svežom pijaćom vodom do 
oznake za maksimalnu količinu („MAX“).
Dodajte sadržaj pakovanja deterdženta u 
bokal za mleko.

Umetnite	poklopac	nagnut	prema	napred.	
Baza bokala treba da bude postavljena na 
otvor (E) na posudi za kapanje. 



37

U ovom stadijumu otvori bokala (A) su ispod 
spojnica	(C).	Pričvršćivači	bokala	(B)	su	na	
istoj	visini	kao	vođice	(D).

Bokal će biti na svom mestu.

Ciklus	čišćenja	je	aktiviran.	Na	crti	će	biti	
prikazan	status	procesa.

Postavite	veliku	praznu	posudu	ispod	mlaznice	
za ispuštanje kafe. Rotirajte gornji deo bokala 
tako da bude direktno iznad posude.

Postavite	veliku	praznu	posudu	ispod	mlaznice	
za ispuštanje kafe. Rotirajte gornji deo bokala 
tako da bude direktno iznad posude.

Na kraju pranja, napunite rezervoar svežom 
pijaćom vodom. Pritisnite dugme „OK“ da 
potvrdite.

Ciklus	ispiranja	je	aktiviran.	Na	crti	će	biti	prikazan	status	procesa.
Na	kraju	ciklusa,	izbornik	će	biti	vraćen	na	stranicu	za	pripremu	napitka.

Pritisnite dugme „OK“ da potvrdite.

Uklonite bokal, isperite ga i ponovo 
ga napunite svežom pijaćom vodom. 
Pritisnite dugme „OK“ da potvrdite.

Umetnite bokal okrećući ga napred prema bazi kružnim pokretom (kao što je 
prikazano	na	slici),	dok	nije	zakačen	u	otvor	(E)	na	posudi	za	kapanje.

Napunite bokal svežom pijaćom vodom do 
oznake za maksimalnu količinu („MAX“).
Dodajte sadržaj pakovanja deterdženta u 
bokal za mleko.

Umetnite	poklopac	nagnut	prema	napred.	
Baza bokala treba da bude postavljena na 
otvor (E) na posudi za kapanje. 

Po	završetku	ciklusa	čišćenja,	
preporučujemo da isperete sve 
komponente pod mlazom tekuće 
pijaće vode.
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ODRŽAVANjE TOKOM KORIŠĆENjA

Tokom uobičajenog korišćenja, mogu biti prikazane sledeće poruke: „Ispraznite fioku za talog “ i/ili „Ispraznite posudu za kapanje“.  
Ove	operacije	treba	da	budu	sprovedene	dok	je	aparat	za	kafu	uključen.

Pritisnite dugme i otvorite servisna vrata.

Ispraznite i pod mlazom tekuće vode  
operite	posudu	za	kapanje	i	poklopac.

Uklonite posudu za kapanje i fioku za talog.

Vratite fioku i posudu na odgovarajuće 
mesto na aparatu za kafu.

Ispraznite fioku sa talogom i operite je pod 
mlazom tekuće vode.

Umetnite posudu za kapanje i fioku za talog 
i zatvorite servisna vrata. 

Ukoliko fioku za talog ispraznite dok je parat za kafu isključen, brojač mlevenja kafe neće biti resetovan. Iz tog razloga aparat će možda 
prikazati	poruku	„Ispraznite	fioku	za	talog“	pre	pripreme	sledećih	nekoliko	napitaka.	
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UOPŠTENO ČIŠĆENjE UREĐAjA

Proceduru	čišćenja	opisanu	ispod	treba	sprovoditi	minimum	jednom	nedeljno.	Napomena:	Ukoliko	u	rezervoaru	ostavite	vodu	da	stoji	
nekoliko dana, nemojte je koristiti.

UPOZORENJE! Nikada nemojte uranjati aparat u vodu.

Isključite	aparat	za	kafu	i	izvucite	utikač.

Uklonite podlogu ispod rešetke i operite je vodeći 
računa o zaptivnoj površini. Vratite je na mesto tek 
nakon što ste oprali i preostale delove. 

Uklonite	mlaznicu	za	ispuštanje	napitaka	i	
operite je pod vodom.

Izvadite rezervoar za vodu i operite ga pod 
mlazom tekuće vode.

Uklonite unutrašnju plastičnu posudu i 
operite je mlakom vodom.

Očistite sporedni dozator suvom krpom.

Uklonite rešetku i temeljno je operite.

Očistite unutrašnji metalni deo vlažnom 
krpom. Potom vratite na mesto sve delove 
koje	ste	prethodno	uklonili.	

Očistite	slamčicu	za	paru	i	ekran	suvom	
krpom.
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ČIŠĆENjE jEDINICE ZA PRIPREMU NAPITAKA

Jedinicu	za	pripremu	napitaka	čistite	bar	jednom	nedeljno.	Pre	uklanjanja	jedinice,	uklonite	fioku	za	talog	kako	je	pokazano	na	slici	2	
na	strani	38.	Jedinicu	za	pripremu	napitaka	operite	mlakom	vodom.
Nakon	približno	500	priprema	napitaka	podmažite	jedinicu	za	pripremu.	Lubrikant	možete	kupiti	u	ovlašćenom	servisnom	centru.

UPOZORENJE! Jedinicu za pripremu napitaka nemojte prati deterdžentima jer to može onemogućiti njen pravilan rad. 
Nemojte je prati u mašini za pranje sudova.

Pritisnite dugme  „PUSH“ da biste 
uklonili	jedinicu.

Lubrikant ravnomerno rasporedite na 
vođice	na	obe	strane.

Poluga	na	zadnjem	delu	jedinice	treba	
da	bude	u	dodiru	sa	bazom	jedinice.	

Operite	jedinicu	za	pripremu	napitaka	
i	filter	i	osušite	ih.

Proverite	da	li	je	jedinica	za	pripremu	
napitaka	u	poziciji	za	mirovanje;	dve	
reference	se	moraju	poklapati.

Umetnite	opranu	i	osušenu	jedinicu	za	
pripremu napitaka.
NEMOJTE PRITISKATI DUGME „PUSH“.

Podmažite	vođice	na	jedinici	koristeći	
lubrikant.

Proverite da li su delovi u pravilnoj 
poziciji.	Prikazana	kuka	treba	da	bude	
u	ispravnoj	poziciji;	da	biste	proverili	
poziciju,	čvrsto	pritisnite	dugme	„PUSH“.

Umetnite fioku za talog i zatvorite 
servisna vrata.
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ČIŠĆENjE BOKALA ZA MLEKO

Bokal treba ukloniti i temeljno oprati bar jednom nedeljno.
Ova	procedura	garantuje	odgovarajuću	higijenu	svih	delova.

Napomena: Obratite pažnju kako su delovi montirani. Promišljenost u montiranju će olakšati ponovno montiranje koje 
sledi. Unutrašnja strana servisnih vrata prikazuje brzi vodič o ponovnom montiranju bokala.

Za čišćenje bokala potrebno je ukloniti 
bokal i isprazniti ga.

Rotirajte ručku u smeru suprotnom od 
kazaljke na satu kako biste otpustili 
poziciju.

Uklonite	usisno	crevo.

Odvojte ručku rotirajući je u smeru 
kazaljke na satu.

Odvojte konektor koji je u dodiru sa 
aparatom.

Uklonite	spoljašnju	spojnicu	tako	što	
ćete je povući.

Pritisnite na stranama i podignite 
poklopac.

Odvojte	ručku	usisnim	crevom.	

Uklonite	unutrašnju	spojnicu.

Svi delovi mogu biti temeljno oprani vrućom vodom.
Nakon	pranja	delova,	ponovo	ih	montirajte	prateći	uputstva	na	sledećoj	strani.	
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MONTAŽA BOKALA ZA MLEKO

Tokom ponovnog sklapanja obratite pažnju. U slučaju da se delovi ne uklapaju na svoja mesta potpuno glatko, pažljivije pročitajte 
uputstvo	i	ponovite	proceduru	sklapanja.

Napomena: Unutrašnja strana servisnih vrata prikazuje brzo uputstvo za ponovno sklapanje bokala.

Unutrašnju	spojnicu	umetnite	u	crevo	i	
pritisnite dok nije u potpunosti umetnuta. 

Prethodno	sastavljenu	jedinicu	
umetnite	u	bazu	poklopca.	Obratite	
pažnju	na	referencu.	

Postavite	poklopac	na	bokal.

Umetnite	spoljašnju	spojnicu	u	
unutrašnju. Za smer umetanja 
pogledajte	strelicu	na	slici.

Umetnite	spoljašnji	poklopac	u	vođice	
na bazi.

Rotirajte ručku u smeru suprotnom od 
kazaljke	na	satu	do	pozicije	za	zaključavanje.

Umetnite	crevo	u	spoljašnju	spojnicu.

Rotirajte ručku u smeru kazaljke na 
satu sve do simbola ( В).

Bokal je sada spreman za upotrebu.



43OBAVEŠTENjA I UPOZORENjA

Zatvorite	ili	pravilno	postavite	unutrašnji	poklopac	mlina	za	kafu	
kako bi aparat mogao početi sa pripremom napitka.

Mlin za kafu napunite zrnima kafe.

Umetnite	jedinicu	za	pripremu	napitaka	na	
ispravno mesto.

Umetnite fioku za talog i posudu za kapanje.

Uklonite fioku za talog i ispraznite je u pogodnu posudu.
Napomena: Fioku za talog treba isprazniti samo kada aparat ispiše 
poruku za to i dok je aparat uključen. Ukoliko fioku za talog ispraznite 
dok	je	aparat	isključen,	on	neće	zabeležiti	tu	operaciju.

Zatvorite servisna vrata kako bi aparat za kafu mogao da radi.

Uklonite rezervoar za vodu sa aparata i napunite ga svežom pijaćom 
vodom ili ga dopunite kroz poseban ulaz za to.

Prikazana poruka za pomoć Kako resetovati poruku

ZATVORITE VRATA 
MLINA ZA KAFU

DODAJTE KAFU

UMETNITE JEDINICU 
ZA PRIPREMU 
NAPITAKA

UMETNITE FIOKU ZA 
TALOG I POSUDU ZA 
KAPANJE

ISPRAZNITE FIOKU ZA 
TALOG I POSUDU ZA 
KAPANJE

ZATVORITE PREDNJA 
VRATA

NAPUNITE 
REZERVOAR  
ZA VODU
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Odabrali	ste	napitak	sa	mlekom.	Aparat	za	kafu	zahteva	da	
mlaznicu	postavite	u	položaj	za	ispuštanje	napitka.
Pritisnite dugme „ESC“ da otkažete izbor.

Odabrali	ste	funkciju	za	ispiranje	bokala.
Pritisnite dugme „ESC“ da otkažete izbor.

Odabrana	operacija	zahteva	posudu	za	mleko	radi	pripreme	
napitka. Umetnite posudu u aparat kako je opisano u uputstvu.
Pritisnite dugme „ESC“ da otkažete izbor.

Sprovedite	ciklus	uklanjanja	kamenca.
Kada je poruka prikazana, i dalje je moguće koristiti aparat za kafu, 
ali	njegovo	ispravno	funkcionisanje	može	biti	narušeno.
Oštećenja	nastala	propuštanjem	redovnog	uklanjanja	kamenca	nisu	
pokrivena	garancijom.

Crvena	lampica	treperi.	Aparat	je	u	režimu	pripravnosti.
Podešavanja režima pripravnosti mogu biti promenjena.

Pritisnite dugme (    ).

Došlo	je	do	slučaja	u	kojem	aparat	zahteva	da	se	restartuje.	
Zabeležite kod (u formatu E xx) prikazan na dnu poruke.
Isključite aparat, sačekajte 30 sekundi i ponovo ga uključite.  
Ako	se	i	dalje	pojavljuje	ista	poruka,	kontaktirajte	servisni	centar.

Aparat ispisuje poruku za zamenu Intenza filtera. Zamenite filter 
prema uputstvima na strani 7.
Obaveštenje	će	biti	prikazano	jedino	ako	je	ta	opcija	uključena	
(pogledajte stranu 30).

Prikazana poruka za pomoć Kako resetovati poruku

ROTIRAJTE MLAZNICU 
BOKALA U POZICIJU ZA 
PRIPREMU NAPITKA

ROTIRAJTE MLAZNICU 
BOKALA U POZICIJU ZA
ISPIRANJE

POSTAVITE BOKAL 
ZA MLEKO U SVOJE 
KUĆIŠTE
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U HITNIM SLUČAJEVIMA
ODMAH IZVUCITE KABL IZ UTIČNICE.

UREĐAJ KORISTITE ISKLJUČIVO
•	 u	zatvorenim	prostorijama;
•	 za	pripremu	kafe,	vruće	vode	i	za	penjenje	mleka;
•	 u	domaćinstvu.
•	 	Ovaj	uređaj	nije	namenjen	za	upotrebu	od	strane	osoba	(uključujući	i	decu)	sa	smanjenim	fizičkim,	senzornim	ili	mentalnim	

sposobnostima, niti od strane osoba sa nedostatkom znanja i iskustva, osim ukoliko im je obezbeđen nadzor ili im je osoba 
odgovorna	za	njihovu	bezbednost	obezbedila	uputstva	koja	se	tiču	upotrebe	uređaja.

•	 Nad	decom	je	neophodno	obezbediti	nadzor	kako	biste	se	postarali	da	se	ne	igraju	uređajem.

MERE PREDOSTROŽNOSTI ZA KORIŠĆENJE UREĐAJA
•	 Kako	biste	izbegli	opasnost	uređaj	nemojte	koristiti	u	druge	svrhe	osim	u	svrhe	koje	su	gore	navedene.
•	 U	upotrebi	uređaja	nemojte	koristiti	druge	materije	osim	onih	koje	su	navedene	u	uputstvu.
•	 Tokom	punjenja	rezervoara,	svi	rezervoari	u	njegovoj	blizini	treba	da	budu	zatvoreni.
•	 U	rezervoar	za	vodu	sipajte	samo	svežu	pijaću	vodu:	vruća	voda	i/ili	bilo	koja	druga	tečnost	mogu	oštetiti	uređaj.
•	 Nemojte	koristiti	gaziranu	vodu.
•	 U	mlin	za	kafu	nemojte	stavljati	prste	niti	druge	materije	osim	kafe	u	zrnu.
•	 Pre	rukovanja	mlinom	za	kafu,	isključite	uređaj	pomoću	glavnog	prekidača	i	izvucite	kabl.
•	 U	uređaj	nemojte	stavljati	instant	kafu	niti	cela	zrna	kafe	u	posudu	za	mlevenu	kafu.
•	 Za	upotrebu	LCD	ekrana	koristite	samo	prste.

POVEZIVANJE NA ELEKTRIČNU MREŽU
Povežite uređaj na električnu mrežu isključivo u skladu sa propisima o sigurnosti, važećim u državi korišćenja uređaja.
Uređaj	treba	biti	povezan	u	utičnicu	koja	je:
•	 kompatibilna	sa	vrstom	utikača	na	uređaju;
•	 odgovarajuće	veličine	u	skladu	sa	podacima	na	energetskoj	tablici	u	unutrašnjosti	uređaja;
•	 efikasno	uzemljena.
 Strujni kabl ne sme:
•	 doći	u	kontakt	sa	bilo	kakvom	tečnošću:	opasnost	od	strujnog	udara	i/ili	požara;
•	 biti	zgnječen	i/ili	doći	u	dodir	sa	oštrim	površinama;
•	 biti	korišćen	za	pomeranje	uređaja;
•	 biti	korišćen	ukoliko	je	oštećen;
•	 biti	korišćen	vlažnim	ili	mokrim	rukama;
•	 biti	namotan	dok	je	uređaj	u	upotrebi;
•	 biti	modifikovan.

POSTAVLJANJE
•	 Izaberite	čvrstu,	nepokretnu	i	ravnu	površinu	(sa	ne	više	od	2°	nagiba).
•	 Uređaj	ne	postavljajte	na	mestima	gde	može	prskati	i	kapati	voda.
•	 Optimalna	radna	temperatura:	10°C	-	40°C	/	50°	-	104°F
•	 Maksimalna	vlažnost:	90%.
•	 	Uređaj	treba	postaviti	na	mesto	sa	odgovarajućim	osvetljenjem,	ventilacijom	i	higijenom,	a	utičnica	treba	da	bude	u	blizini	i	

lako dostupna.
•	 Ne	postavljajte	uređaj	na	površine	koje	se	greju!
•	 Uređaj	postavite	bar	10	cm	/	4	inča	od	zidova	i	površina	za	kuvanje.
•	 	Ne	koristite	uređaj	na	mestima	na	kojima	se	temperatura	može	spustiti	do	ili	ispod	0°C	/	32°F.	Ukoliko	je	uređaj	bio	izložen	

takvim	uslovima,	obavestite	servisni	centar	koji	će	sprovesti	bezbednosnu	proveru.
•	 Ne	koristite	uređaj	u	blizini	zapaljivih	i/ili	eksplozivnih	materija.
•	 	Uređaj	ne	sme	biti	korišćen	u	okruženju	sa	velikom	količinom	isparenja	i	mogućim	eksplozijama,	niti	u	okruženjima	sa	

visokom	koncentracijom	prašine	i	uljanih	supstanci	u	vazduhu.
•	 Uređaj	nemojte	postavljati	na	druge	uređaje.
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OPASNOSTI
•	 Uređaj	ne	smeju	koristiti	deca	i	osobe	koje	nisu	informisane	o	njegovoj	upotrebi.
•	 Uređaj	može	biti	opasan	za	decu.	Ukoliko	uređaj	ostavljate	bez	nadzora,	izvucite	kabl	iz	utičnice.
•	 Ambalažu	i	pakovanje	aparata	za	kafu	držite	dalje	od	domašaja	dece.
•	 Nikada	nemojte	usmeravati	slamčicu	za	vruću	vodu	i/ili	paru	prema	sebi	ili	drugima.	Opasnost	od	opekotina.
•	 Kroz	otvore	uređaja	nemojte	umetati	nikakve	predmete.	(Opasnost!	Struja!).
•	 Utikač	nemojte	izvlačiti	jakim	povlačenjem	kabla	ili	mokrim	rukama.
•	 Upozorenje.	Opasnost	od	opekotina	u	slučaju	dodira	sa	vrućom	vodom,	parom	ili	slamčicom	za	vruću	vodu.	

KVAROVI I PREKIDI U RADU
•	 	Ukoliko	ste	utvrdili	kvar	ili	samo	posumnjate	na	njega,	nemojte	koristiti	uređaj.	Na	primer,	ukoliko	je	uređaj	pao	sa	površine	

na kojoj stoji.
•	 Sve	popravke	treba	da	sprovede	ovlašćeni	servisni	centar.
•	 	Nemojte	koristiti	uređaj	ukoliko	je	oštećen	strujni	kabl.	Oštećen	kabl	treba	da	zameni	proizvođač	ili	ovlašćeni	servisni	centar	

(Oprez! Struja!)
•	 Isključite	uređaj	pre	otvaranja	servisnih	vrata.	Opasnost	od	opekotina!

ČIŠĆENJE / UKLANJANJE KAMENCA
•	 	Za	čišćenje	unutrašnjih	delova	za	mleko	i	kafu	koristite	samo	preporučene	deterdžente	koji	su	isporučeni	uz	aparat	za	kafu.	

Ovi	deterdženti	ne	smeju	biti	korišćeni	u	druge	svrhe.
•	 Pre	čišćenja	aparata,	glavni	prekidač	mora	biti	isključen	(0),	kabl	izvučen	iz	struje	i	aparat	ostavljen	da	se	ohladi.
•	 Uređaj	čistite	neutralnim	deterdžentom	i	vlažnom	krpom	(nemojte	koristiti	abrazivne	sunđere	ili	jastučiće	od	čelične	žice).
•	 Uređaj	držite	dalje	od	mogućih	prskanja	vode	i	potapanja	u	vodu.
•	 Delove	uređaja	nemojte	sušiti	u	konvencionalnim	ili	mikrotalasnim	rernama.
•	 Nakon	određenog	perioda	nekorišćenja,	aparat	za	kafu	i	njegovi	delovi	treba	da	budu	očišćeni	i	oprani.

REZERVNI I ZAMENSKI DELOVI
Zbog	bezbednosnih	razloga,	koristite	samo	originalne	rezervne	delove	i	dodatnu	opremu.

ODLAGANJE OTPADA
•	 Materijali	ambalaže	aparata	za	kafu	se	mogu	reciklirati.
•	 Uređaj:	isključite	uređaj	iz	struje	i	presecite	strujni	kabl.
•	 Dostavite	uređaj	i	strujni	kabl	u	servisni	centar	ili	javnu	ustanovu	za	odlaganje	otpada.	

Ovaj	proizvod	je	u	skladu	sa	direktivom	EU	2002/96/ec.
Simbol na proizvodu i njegovoj ambalaži označava da ovaj proizvod ne može biti tretiran kao otpad iz domaćinstva. Umesto 
toga,	treba	da	bude	predat	odgovarajućem	punktu	za	prikupljanje	i	recikliranje	električne	i	elektronske	opreme.	
Brigom	da	ovaj	proizvod	propisno	odložite	pomažete	u	sprečavanju	mogućih	negativnih	posledica	po	životnu	okolinu	i	ljudsko	
zdravlje,	koje	mogu	biti	izazvane	nepravilnim	upravljanjem	optadom.	Za	detaljnije	informacije	o	recikliranju	ovog	proizvoda,	
kontaktirajte	resornu	lokalnu	kancelariju,	servis	za	brigu	o	otpadu	iz	domaćinstva	ili	maloprodajni	objekat	u	kojem	ste	kupili	
proizvod.

ZAŠTITA OD POŽARA
U slučaju požara, koristite aparate za gašenje sa ugljen dioksidom (CO2).
Nemojte	koristiti	vodu	niti	aparate	za	gašenje	sa	suvim	prahom.

DODATNE INFORMACIJE ZA PRAVILNU UPOTREBU INTENZA FILTERA ZA VODU
Za	pravilnu	upotrebu	Intenza	filtera	za	vodu,	molimo	da	imate	u	vidu	sledeće	instrukcije:
1.	 	Intenza	filter	za	vodu	čuvajte	na	hladnom	mestu	na	kojem	je	temperatura	u	rasponu	od	+1°C	do	+50°C	(34	do	122°F).	 

Filter za vodu nemoj držati na direktnoj sunčevoj svetlosti.
2. Pažljivo pročitajte uputstvo za upotrebu i bezbednosna upozorenja koje dobijate uz svaki filter.
3. Uputstva za upotrebu filtera držite zajedno sa uputstvom za upotrebu uređaja.
4.	 Uputstva	za	upotrebu	filtera	sadrže	i	instrukcije	iz	uputstva	i	usmerena	su	na	specifičnu	primenu	filtera	u	aparatu	za	kafu.
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Proizvođač zadržava pravo izmene karakteristika proizvoda bez prethodnog obaveštenja potrošača.

The manufacturer reserves the right to change the features of the product without prior notice.


